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DV250001 - MULTILINGUAL USER MANUAL

Select a language:

English p. 2
Hungarian p. 4
Arabic p.6
Bulgarian p.8
Croatian p. 10
Czech p. 12
French p. 14
German p. 16
Romanian p. 18
Serbian p. 20
Slovak p. 22
Slovenian p. 24

Spanish p. 26
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Magnetic Car Charger
DV250001

1. Product Overview

e |nput: Type C, 9V 2A

e OQutput: 15W / 10W / 7.5W /
5W

e Design: MagSafe Design

This magnetic car charger is designed
to provide fast and efficient charging
for your devices while driving. Its
MagSafe design ensures a secure
connection to your device.

2. Features

e Fast Charging: Multiple output
levels (15W /10W / 7.5W / 5W) to
suit different devices.

e MagSafe Design: Ensures a secure
and stable connection while
driving.

e Type C Input: Efficient and
versatile power input with Type C
connector.

3. Package Contents
e 1 x Magnetic Car Charger
4. Installation Instructions
Setting Up the Charger
1. Connect to Power Source:

o Plug the USB Type C cable
into the car charger.

o Connect the other end of
the cable to your car’s USB
port or cigarette lighter
adapter with a compatible
power adapter.

2. Place the Charger:

o Attach the magnetic car
charger to a suitable
position in  your car,
ensuring it is within easy
reach and does not obstruct
your view or driving.

Using the Charger

1. Attach Your Device:

o Align your device with the
magnetic  charger.  The
MagSafe design will securely
hold your device in place.

o Ensure that your device is
properly aligned to achieve
optimal charging efficiency.

2. Monitor Charging:

o The charger will
automatically detect the
appropriate output level for
your device (15W / 10W /
7.5W / 5W).

o Check your device's screen
to ensure it is charging.

5. Safety Information

e Use Proper Adapters: Only use the
provided USB Type C cable and
compatible power adapters.

e Avoid Extreme Temperatures: Do
not expose the charger to extreme
heat or cold.

e Do Not Disassemble: Do not
attempt to disassemble or modify
the charger.

e Keep Away from Water: Avoid
contact with water or other
liquids.
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6. Maintenance and Care

Cleaning: Wipe the charger with a
dry, soft cloth. Do not use harsh
chemicals or abrasive materials.
Storage: When not in use, store
the charger in a cool, dry place.

7. Troubleshooting

Not Charging: Ensure the charger
is properly connected to the
power source and your device is
aligned with the MagSafe
charger.

Slow Charging: Check the power
source and ensure it provides
sufficient power output (9V 2A).
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Magneses autos tolté
DV250001

1. Termék attekintés

e Bemenet: C tipus, 9V 2A
e Kimenet: 15W / 10W / 7.5W /

5W

e Kialakitas: MagSafe Design

Ezt a magneses autds tolt6t dgy
tervezték, hogy gyors és hatékony
toltést biztositson eszkdzei szamara
vezetés kozben. MagSafe kialakitasa
biztonsdgos kapcsolatot biztosit az
eszkdzhoz.

2. Funkciok

Gyors toltés: Tobb kimeneti szint
(15W / 10W / 7.5W / 5W) a
kilonb6z6 eszkozokhoz.

MagSafe kialakitas: Biztonsagos és
stabil kapcsolatot biztosit vezetés
kdzben.

Type C bemenet: Hatékony és
sokoldali tapbemenet C tipusu
csatlakozdval.

3. Csomag tartalma

1 x magneses autos tolté

4. Telepitési utmutatd

A tolt6 beadllitasa

1. Csatlakozas aramforrashoz:

o Csatlakoztassa az USB Type
C kabelt az autods tolt6hoz.

o Csatlakoztassa a kabel masik
végét az autd USB-portjdhoz

vagy szivargyujté
adapteréhez egy
kompatibilis haldzati
adapterrel.

2. Helyezze be a tolt6t:

o Csatlakoztassa a magneses
autés  tolté6t az  autod
megfeleld helyére,
biztositva, hogy kodnnyen
elérhet6 legyen, és ne
akaddlyozza a kilatast vagy a
vezetést.

A tolt6 hasznélata

1. Csatlakoztassa készllékét:

o lgazitsa a készlléket a
magneses  tolt6hoz. A
MagSafe kialakitas
biztonsagosan a  helyén
tartja az eszkdzt.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
készllék megfelelen van
bedllitva az optimalis toltési
hatékonysag elérése
érdekében.

2. Monitor toltése:

o A tolt6d automatikusan
felismeri a  készlléknek
megfelel§ kimeneti szintet
(15W /10W / 7.5W / 5W).

o Ellendrizze az eszkodz
képernydjén, hogy toltédik-
e.

5. Biztonsagi informacidk

Hasznaljon megfelel§ adaptereket:
Csak a mellékelt USB Type C kabelt

és kompatibilis halozati
adaptereket haszndlja.
Kerllje a szélsGséges

hémérsékleteket: Ne tegye ki a
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tolt6t széls6Gséges hdének vagy
hidegnek.

e Ne szerelje szét: Ne probalja meg
szétszerelni vagy modositani a
toltét.

e Vizt6l tavol tartandd: Kerllje a
vizzel vagy mas folyadékkal vald
érintkezést.

6. Karbantartas és gondozas

e Tisztitds: Torolje le a tolt6t szdraz,
puha ruhdval. Ne haszndljon erés
vegyszereket vagy
csiszoldanyagokat.

e Tarolds: Ha nem haszndlja, tarolja
a toltét hiivds, szaraz helyen.

7. Hibaelharitas

e Nem toltédik: Gydz6djon meg
arrél, hogy a tolté megfelelGen
csatlakozik az dramforrashoz, és
az eszkoz igazodik a MagSafe
toltéhoz.

e lassu toltés: Ellenbrizze az
aramforrdst, és gy6z6djon meg
arrol, hogy elegendd
teljesitményt biztosit (9V 2A).
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MarHutHo 3apagHo 3a Kona
DV250001

A. [poayKTbT cBbpLINView

e Bxoa: Tun C, 9V 2A

e MouwmHocT: 15W /10W / 7.5W /
5w

e [In3anH: MagSafe Jum3anH

ToBa MarHWMTHO 3apAAHO 3a KoJa e
NPOeKTMpaHo A[a ocurypn 6bP30 U
edeKTMBHO 3apexJaHe Ha BaluTe
YyCTPOMCTBa MO Bpeme Ha wodupaHe.
Herosuat amsaiH MagSafe ocurypsea
CUrypHa Bpb3Ka C BalleTO YCTPOMCTBO.

B. ®yHKUMMK

bbp3o 3apexgaHe: MHOXeCTBO
M3XoaHM Hmea (15W / 10W / 7.5W
/ 5W), 3a pa oTroBapaT Ha
Pa3/IMYHKN YCTPOMCTBA.

OuzanH  MagSafe:  OcurypsaBsa
CUrypHa ¥ cTabunHa Bpb3Ka Mo
Bpeme Ha wodupaHe.

Bxoa, Tmn C: EGeKTMBHa M rMBKaBa
BXO/IHA MOLLHOCT C KOHEKTOP TuM
C.

B. CobabprKaHue Ha nakeTa

1 X MarHMTHO 3apA4HO 3a KONa

. VIHCTPYKUMK 33 MHCTANAUUA

M3non3BaHe Ha
YCTPOMCTBO

HacTpoiika Ha 3apAaaHOTO YCTPOMCTBO

A. CeBbpeTe KbM M3TOYHMK Ha

3axpaHBaHe:

o Brknoyere USB Type C
Kabena B 3apA4HOTO 3a
Kona.

o CBbpxeTe ApyrMa Kpan Ha
Kabena kbm USB nopta Ha
BaWMA  aBTOMOOUA MK
ajanTepa 3a 3anajnka Cbc

CbBMECTUM 3axpaHBalL,
ajanrep.
b. [locTaseTte 3apA4HOTO
YCTPOWCTBO:
o [lpuKpenete  MarHUTHOTO

3apAgHO 32 Ko/Ma  Ha
noaxodAaw,a  nosvuMs B
KonaTa Cu, KaTo ce yBepuTe,
Ye e JIeCHO AOCTbMHO M He
npeyn Ha BWMAMMOCTTA UK
lWopMpaHeTo BM.

3apAAHOTO

A. TlpuKayeTe yCTPOMCTBOTO CH:

o [oapaBHeTe YCTPOWCTBOTO
CM C MArHUTHOTO 3apPSAHO

YCTPOWMCTBO. On3anHbT
MagSafe  we  3aabprKu
CUTYPHO YCTPOMCTBOTO BM Ha
MACTO.

o YBepeTe ce, u4e BalIeTo
YCTPOMCTBO € MNpPaBUIHO

No/ZpaBHEHO, 3a na
nocTurHeTe ONTMMaHa
epeKkTUBHOCT Ha
3apexkaaHe.

6. 3apexaaHe Ha MOHMTOpA:

o 3apsagHoTo YCTPOMCTBO
aBTOMATMYHO Lle OTKpue
NoAXOAALOTO M3XOAHO

HMBO 3a BalLETO YCTPOMCTBO
(15W /10W / 7.5W / 5W).
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o [lpoBepeTe  eKpaHa Ha [lOCTaTb4yHa WM3XOAHA MOLHOCT
BalLeTO YCTPOMCTBO, 3a A3 (9V 2A).
ce yBepUTE, Ye ce 3apexaa.

[. WNHbopmauma 3a 6besonacHoCT

e M3nonsgalte NoAX0oAALIN
apgantepu: WM3nonsearnte camo
npenoctaeHna USB Type C kaben
7 CbBMECTUMMU 3axpaHBaLm
apantepu.

e VI3bAarBanTe EeKCTPEMHN
TemnepaTypu: He  um3naraite
3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha CWUJIHA
TOMAMHA UAK CTYA.

e He pasrnobasante: He ce
onuTBaMTe Aa pasrnobasate Mau
MmoaunduumpaTe 3apsAaHOTO
YCTPOMCTBO.

e [laseTe oT Boga: W3bareante
KOHTAaKT C BOAa WAW  Apyrn
TEYHOCTMW.

E. NoanpbiKka n obcnyxeaHe

e [loymncrBaHe: N3b6bpleTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO CbC CyXa,
MeKa Kbprha. He w3nonssamnte
arpecuBHm XUMUKaANN nnmn
abpasnBHM MaTepmanm.

e CbxpaHeHue: Korato He ce
M3MON3Ba, CbXpaHsaBamnTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha XNaAHOo
N CyXO MACTO.

XK. OTcTpaHaBaHe

e He ce 3apexaga: YBepeTe ce, ye
3apAAHOTO YyCTPOWMCTBO e

NpaBuIHO CBbP3aHO KbM
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe M
BaLIEeTO YCTPOMCTBO e

NoApaBHEHO CbC  3apPAAHOTO
ycTpoicTteo MagSafe.

e baBHO 3apexpgaHe: [lpoBepeTte
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe WU ce
yBepeTe, ye ocurypaea
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Magnetski punjac za automobile
DV250001

1. Pregled proizvoda

e Ulaz:TipC, 9V 2A

e |zlazna snhaga: 15W / 10W /
7,5W / 5W

e Dizajn: MagSafe dizajn

Ovaj magnetski punja¢ za automobil
dizajniran je za brzo i ucinkovito
punjenje vasih uredaja tijekom voznje.
Njegov MagSafe dizajn osigurava
sigurnu vezu s vasim uredajem.

2. Znacajkama

e Brzo punjenje: Vise izlaznih razina
(I5W/10W/75W/5W) za
razli¢ite uredaje.

e MagSafe dizajn: Osigurava sigurnu
i stabilnu vezu tijekom voznje.

e Ulaz tipa C: Ucinkovit i svestran
ulaz napajanja s konektorom tipa
C.

3. Sadrzaj pakiranja
e 1 x magnetski punja¢ za automobil
4. Upute za instalaciju
Postavljanje punjaca
1. Spojite naizvor napajanja:

o Ukljucite USB kabel tipa C u
punjac za automobil.

o Spojite drugi kraj kabela na
USB prikljucak vaseg
automobila ili adapter za
upalja¢ za cigarete s
kompatibilnim  adapterom
za napajanje.

2. Postavite punjac:

o Pricvrstite magnetski punjac
za automobil na prikladan
polozaj u automobilu, pazedi
da vam bude nadohvat ruke
i da vam ne ometa pogled ili
voZnju.

Koristenje punjaca

1. Pricvrstite svoj uredaj:

o Poravnajte uredaj s
magnetskim punjacem.
MagSafe dizajn sigurno ce
drZati va$ uredaj na mjestu.

o Provjerite je li va$ uredaj
pravilno poravnat kako biste
postigli optimalnu
ucinkovitost punjenja.

2. Punjenje monitora:

o Punjac ¢e automatski otkriti
odgovarajucu izlaznu razinu
za vas uredaj (15W /10 W /
7,5W /5 W).

o Provjerite zaslon uredaja
kako biste bili sigurni da se
puni.

5. Sigurnosne informacije

e Koristite odgovaraju¢e adaptere:
Koristite samo isporuceni USB
kabel tipa C i kompatibilne
adaptere za napajanje.

e Izbjegavajte ekstremne
temperature: Ne izlazite punjac
ekstremnoj vrucini ili hladnodi.

e Nemojte rastavljati: Ne
pokuSavajte rastaviti ili modificirati
punjac.



DVICED =

Drzite podalje od vode:
Izbjegavajte kontakt s vodom ili
drugim tekucéinama.

6. OdrZavanjeinjega

Cis¢enje: Obrisite punja¢ suhom,
mekom krpom. Nemojte koristiti
jake  kemikalije ili abrazivne
materijale.

Skladistenje: Kada se ne koristi,
punja¢ cuvajte na hladnom i
suhom mjestu.

7. RjeSavanje problema

Ne puni se: Provjerite je li punjac
pravilno  spojen na izvor
napajanja i je li va$ uredaj
poravnat s MagSafe punjacem.

Sporo punjenje: Provjerite izvor
napajanja i osigurajte da pruza
dovoljnu izlaznu snagu (9V 2A).
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Magneticka nabijecka do auta
DV250001

Nahled produktu

e Vstup: Typ C, 9V 2A
e \ystup:15W/10W /7,5W /5W
e Provedeni: MagSafe Design

Tato magnetickd nabijecka do auta je
navrzena tak, aby poskytovala rychlé a
efektivni  nabijeni vasich zafizeni
béhem jizdy. Jeho design MagSafe
zajistuje bezpecné pripojeni k vasemu
zafizeni.

Rysy

e Rychlé nabijeni: Vice wvystupnich
drovni (15W/10W /7,5W /5 W)
pro rliznd zafizeni.

e Design MagSafe: Zajistuje
bezpecné a stabilni pfipojeni pfi
jizdé.

e Vstup typu C: Efektivni a
vSestranny napdjeci vstup s
konektorem typu C.

3. obsah baleni

e 1 x magneticka nabijecka do auta

4. Navod k instalaci

Nastaveni nabijecky

1. Pfripojte ke zdroji napajent:
o Zapojte kabel USB typu C do
nabijecky do auta.

o Pripojte druhy konec kabelu
k portu USB v auté nebo k
adaptéru zapalovace cigaret
pomoci kompatibilniho
napadjeciho adaptéru.

2. Umistéte nabijecku:

o Pfipevnéte magnetickou
nabijecku do auta na vhodné
misto v auté a ujistéte se, ze
je snadno dosazitelnd a
nebrani vam ve vyhledu
nebo jizdé.

PouZiti nabijecky

1. Pripojte své zafizeni:

o Zarovnejte zarizeni S
magnetickou nabijeckou.
Konstrukce MagSafe
bezpecné udrzi vase zafizeni
na misté.

o Ujistéte se, zZe je vase
zatizeni spravné zarovnano,
abyste dosahli optimalni
ucinnosti nabijeni.

2. Nabijeni monitoru:

o Nabijecka automaticky
detekuje vhodnou vystupni
Uroven pro vase zafizeni
(15W / 10W / 7.5W / 5W).

o Zkontrolujte obrazovku
zafizeni a ujistéte se, Ze se
nabiji.

Bezpecna informace

e Pouzivejte spravné adaptéry:
Pouzivejte pouze dodany kabel
USB typu C a kompatibilni napajeci

adaptéry.
e Vyhnéte se extrémnim teplotam:
Nevystavujte nabijecku

extrémnimu teplu nebo chladu.

e Nerozebirejte: NepokouSejte se
nabijecku rozebirat nebo
upravovat.
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e Uchovavejte mimo dosah vody:
Vyhnéte se kontaktu s vodou nebo
jinymi kapalinami.

6. Udrzba a péce

o Cisténi: Otfete nabije¢ku suchym
meékkym hadfikem. NepouZivejte
agresivni chemikdlie nebo
abrazivni materialy.

e Skladovani:  Pokud  nabijecku
nepouzivate, skladujte ji na
chladném a suchém miste.

7. Redeni problémd

e Nenabiji se: Ujistéte se, Ze je
nabijecka spravné pripojena ke
zdroji napadjeni a Ze je vasSe
zafizeni zarovnano s nabijeckou
MagSafe.

e Pomalé nabijeni: Zkontrolujte
zdroj napajeni a ujistéte se, Ze
poskytuje dostatecny vystupni
vykon (9V 2A).
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Chargeur de voiture magnétique
DV250001

Apergu du produit

e Entrée: Type C, 9V 2A

e Sortie:15W/10W/75W/5
W

e Conception : MagSafe Design

Ce chargeur de voiture magnétique est
congu pour fournir une charge rapide
et efficace de vos appareils pendant la
conduite. Sa conception MagSafe
assure une connexion sécurisée a votre
appareil.

Fonctionnalités

e Charge rapide : Plusieurs niveaux
de sortie (15W /10W /7,5W /5
W) pour s'adapter a différents
appareils.

e Conception MagSafe : Assure une
connexion slre et stable pendant

la conduite.
e Entrée de type C : entrée
d'alimentation efficace et

polyvalente avec connecteur de
type C.

3. Contenu de I'emballage

e 1 x chargeur de voiture
magnétique

Instructions d'installation

Configuration du chargeur

1. Connectez-vous a la source
d'alimentation :

o Branchez le cable USB de
type C dans le chargeur de
voiture.

o Connectez 'autre extrémité
du cable au port USB de
votre  voiture  ou a
I'adaptateur allume-cigare
avec un adaptateur secteur
compatible.

2. Placez le chargeur :

o Fixez le chargeur de voiture
magnétique a un endroit
approprié dans votre
voiture, en vous assurant
qu'il est a portée de main et
qu'il n'obstrue pas votre vue
ou votre conduite.

Utilisation du chargeur

1. Fixez votre appareil :

o Alignez votre appareil avec
le chargeur magnétique. La
conception MagSafe
maintiendra votre appareil
en place en toute sécurité.

o Assurez-vous que votre
appareil est correctement
aligné pour obtenir une
efficacité de charge
optimale.

2. Chargement du moniteur :

o Le chargeur détectera
automatiguement le niveau
de sortie approprié pour
votre appareil (15W / 10W /
7,5W /5W).

o Vérifiez I'écran de votre
appareil pour vous assurer
gu'il est en charge.
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5. Informations de sécurité

Utilisez les adaptateurs appropriés
. Utilisez uniquement le cable USB
de type Cfourni et des adaptateurs
d'alimentation compatibles.

Evitez les températures extrémes :
N'exposez pas le chargeur a une
chaleur ou a un froid extréme.

Ne pas démonter : N'essayez pas
de démonter ou de modifier le
chargeur.

Tenir a I'écart de I'eau : Evitez tout
contact avec de I'eau ou d'autres
liquides.

6. Maintenance et entretien

Nettoyage : Essuyez le chargeur
avec un chiffon sec et doux.
N'utilisez  pas de  produits
chimiques agressifs ou de
matériaux abrasifs.

Stockage : Lorsqu'il n'est pas
utilisé, rangez le chargeur dans un
endroit frais et sec.

7. Dépannage

Pas de charge : Assurez-vous que
le chargeur est correctement
connecté a la source
d'alimentation et que votre
appareil est aligné avec le
chargeur MagSafe.

Charge lente : Vérifiez la source
d'alimentation et assurez-vous
qu'elle fournit une puissance de
sortie suffisante (9V 2A).
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Magnetisches Autoladegerat
DV250001

1. Produktibersicht

e FEingang: Typ C, 9V 2A

e leistung: 15W / 10W / 7,5W /
5W

e Bauform: MagSafe Design

Dieses magnetische Autoladegerat
wurde entwickelt, um ein schnelles und
effizientes Aufladen lhrer Geréte
wahrend der Fahrt zu ermoglichen. Das
MagSafe-Design sorgt flr eine sichere
Verbindung zu Ihrem Gerat.

2. Funktionen

e Schnelles Aufladen:  Mehrere
Ausgangsstufen (15W /10W /7,5
W /5 W) flr verschiedene Gerite.

e MagSafe-Design: Sorgt flr eine
sichere und stabile Verbindung
wahrend der Fahrt.

e Typ-C-Eingang: Effizienter und
vielseitiger Stromeingang mit Typ-
C-Stecker.

3. Packungsinhalt

e 1 xmagnetisches Autoladegerat

4. Einbauanleitung

Einrichten des Ladegerats

1. Mit Stromquelle verbinden:

o Stecken Sie das USB-Typ-C-
Kabel in das Autoladegerat.
o Verbinden Sie das andere
Ende des Kabels mit dem
USB-Anschluss lhres Autos
oder dem
Zigarettenanzinderadapter
mit einem  kompatiblen

Netzteil.
2. Platzieren Sie das Ladegerat:
o Befestigen Sie das

magnetische Autoladegerat
an einer geeigneten Position
in lhrem Auto und stellen Sie
sicher, dass es leicht zu
erreichen ist und lhre Sicht
oder |hr Fahren nicht
behindert.

Verwenden des Ladegerats

1. SchlieRen Sie Ihr Gerat an:

o Richten Sie Ihr Gerat auf das
magnetische Ladegerat aus.
Das MagSafe-Design halt |hr
Gerat sicher an Ort und
Stelle.

o Stellen Sie sicher, dass lhr
Gerat richtig ausgerichtet
ist, um eine optimale
Ladeeffizienz zu erzielen.

2. Uberwachen Sie das Aufladen:

o Das Ladegerat erkennt

automatisch den flir Ihr

Gerat geeigneten
Ausgangspegel (15W /10 W
/7,5W /5W).

o Uberpriifen Sie den

Bildschirm lhres Gerats, um
sicherzustellen, dass es
aufgeladen wird.

5. Sicherheitshinweise

e Verwenden Sie die richtigen

Adapter: Verwenden Sie nur das
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mitgelieferte USB-Typ-C-Kabel und
kompatible Netzteile.

Vermeiden Sie extreme
Temperaturen: Setzen Sie das
Ladegerat keiner extremen Hitze
oder Kalte aus.

Nicht zerlegen: Versuchen Sie
nicht, das Ladegeradt zu zerlegen
oder zu modifizieren.

Von Wasser fernhalten:
Vermeiden Sie den Kontakt mit
Wasser oder anderen

Flussigkeiten.

6. Wartung und Pflege

Reinigung: Wischen Sie das
Ladegerdt mit einem trockenen,
weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine aggressiven Chemikalien
oder scheuernden Materialien.

Lagerung: Bewahren Sie das
Ladegerdt bei Nichtgebrauch an
einem kuhlen, trockenen Ort auf.

7. Fehlerbehebung

Nicht geladen: Stellen Sie sicher,
dass das Ladegerat
ordnungsgemal’ an die
Stromquelle angeschlossen st
und |hr Gerat auf das MagSafe-
Ladegerat ausgerichtet ist.
Langsames Laden: Uberpriifen
Sie die Stromquelle und stellen
Sie sicher, dass sie eine
ausreichende Ausgangsleistung
(9V 2A) bietet.
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Tncdrctor auto magnetic
DV250001

1. Prezentare generala a produsului

e |Intrare: Tip C, 9V 2A
e Putere:15W/10W/7.5W /5W
e Design: MagSafe Design

Acest Tncdrcator auto magnetic este
conceput pentru a oferi incarcare
rapida si eficientd pentru dispozitivele
dvs. in timp ce conduceti. Designul sau
MagSafe asigura o conexiune sigura la
dispozitiv.

2. Caracteristici

Tncdrcare rapida: Niveluri multiple
de iesire (15W /10W / 7.5W / 5W)
pentru a se potrivi diferitelor
dispozitive.

MagSafe  Design: Asigurda o
conexiune sigura si stabilda n
timpul conducerii.

Intrare tip C: intrare de alimentare
eficienta si versatila cu conector de
tip C.

3. Continutul pachetului

1 x incarcator auto magnetic

4. Instructiuni de instalare

Configurarea incarcatorului

1. Conectati-va la sursa de

alimentare:

o Conectati cablul USB tip C la
Tncdrcatorul auto.

o Conecteaza celdlalt capat al
cablului la portul USB al
masinii sau la adaptorul
brichetei cu un adaptor de
alimentare compatibil.

2. Asezatiincarcatorul:

o Atasati fncarcatorul
magnetic auto ntr-o pozitie
adecvata in masinag,
asigurandu-va ca este usor
accesibil Si nu va
obstructioneaza vederea
sau conducerea.

Utilizarea Tncarcatorului

1. Atasati dispozitivul:

o Aliniati  dispozitivul  cu
incarcatorul magnetic.
Designul MagSafe va tine
dispozitivul in siguranta.

o Asigurati-vd ca dispozitivul
este aliniat corespunzator
pentru a obtine o eficienta
optima de incdrcare.

2. Monitorizarea incarcarii:

o Incdrcitorul va detecta
automat nivelul de iesire

corespunzator pentru
dispozitivul dvs. (15W / 10W
/7,5W / 5W).

o Verificati ecranul

dispozitivului pentru a va
asigura ca se incarca.

Informatii privind siguranta

Utilizati  adaptoare  adecvate:
Utilizati numai cablul USB de tip C
furnizat si  adaptoarele de
alimentare compatibile.

Evitati temperaturile extreme: Nu
expuneti incarcatorul la cdldura
sau frig extrem.
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Nu dezasamblati: Nu Tncercati sa
dezasamblati sau sa modificati
incarcatorul.

A se pastra departe de apa: Evitati
contactul cu apa sau alte lichide.

6. Intretinere si ingrijire

Curdtare: Stergetiincdrcatorul cu o
carpa uscatd si moale. Nu utilizati
substante chimice dure sau
materiale abrazive.

Depozitare: Cand nu este utilizat,
depozitati incarcatorul intr-un loc
racoros si uscat.

7. Depanare

Nu se fincarcd: asigura-te ca
fncarcatorul este conectat corect
la sursa de alimentare si ca
dispozitivul este aliniat Ia
incdrcatorul MagSafe.

Incdrcare lentd: Verificati sursa
de alimentare si asigurati-va ca
ofera suficienta putere (9V 2A).
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Magnetna Auto punjac
DV250001

Pregled proizvoda

e Ulaz: Tip C, 9V 2A
e lzlaz: 15V / 10V /7.5V/5V
e Dizajn: MagSafe Dizajn

Ovaj magnetni punjac¢ za automobile
dizajniran je da obezbedi brzo i
efikasno punjenje vasih uredaja tokom
voznje. Njegov  MagSafe dizajn
obezbeduje sigurnu vezu sa vasim
uredajem.

Funkcije

e Brzo punjenje: Visestruki izlazni
nivoi (15V / 10V / 7.5V / 5V) koji
odgovaraju razli¢itim uredajima.

e MagSafe Dizajn: Obezbeduje
sigurnu i stabilnu vezu tokom
voznje.

e Tip C Ulaz: Efikasan i svestran ulaz
snage sa konektorom tipa C.

3. Sadrzaj pakovanja

e KSNUMKS k magnetni punjac za
automobile

4. Uputstva za instalaciju

Podesavanje punjaca

1. PoveZite se saizvorom napajanja:
o Prikljucite USB kabl tipa C u
punjac za automobil.

o Povezite drugi kraj kabla na
USB port vaseg automobila
ili adapter za upalja¢ za
cigarete sa kompatibilnim
adapterom za napajanje.
2. Postavite punjac:
o Pricvrstite magnetni punjac

za automobil na
odgovaraju¢i  polozaj u
vasem automobilu,

osiguravajuci da je na dohvat
ruke i da ne ometa pogled ili
voZnju.

Koris¢enje punjaca

1. Pricvrstite svoj uredaj:

o Poravnajte uredaj sa
magnetnim punjacem.
MagSafe dizajn ¢e sigurno
drzati vas uredaj na mestu.

o Uverite se da je vaS uredaj
pravilno uskladen kako bi se
postigla optimalna
efikasnost punjenja.

2. Punjenje monitora:

o Punjac ce automatski
detektovati odgovarajuci
izlazni nivo za va$ uredaj
(15V / 10V / 7.5V / 5V).

o Proverite ekran uredaja kako
biste bili sigurni da se puni.

5. Bezbednosne informacije

Koristite odgovarajuce adaptere:
Koristite samo priloZzeni USB Tip C
kabl i kompatibilne adaptere za
napajanje.

Izbegavajte ekstremne
temperature: Ne izlazite punjac
ekstremnoj vrudini ili hladnodi.
Nemoijte rastavljati: Ne
pokuSavajte da rastavljate ili
modifikujete punjac.
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Drzati dalje od vode: Izbegavajte
kontakt sa vodom ili drugim
tecnostima.

6. OdrZavanje i nega

Cis¢enje: Obrisite punja¢ suvom,
mekom krpom. Nemojte koristiti
jake hemikalije ili abrazivne
materijale.

Skladistenje: Kada nije u upotrebi,
¢uvajte punjac¢ na hladnom i suvom
mestu.

7. Re$avanja problema

Ne punjenje: Proverite da li je
punja¢ pravilno priklju¢en na
izvor napajanja i da je vas uredaj
uskladen sa MagSafe punjacem.
Sporo punjenje: Proverite izvor
napajanja i uverite se da
obezbeduje dovoljnu izlaznu
snagu (9V 2A).
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Magneticka nabijacka do auta o Druhy koniec kabla pripojte
DV250001 k USB portu auta alebo
adaptéru zapalovaca cigariet
pomocou  kompatibilného
napadjacieho adaptéra.
2. Umiestnite nabijacku:

o Magnetickd nabijacku do
auta pripevnite na vhodné
miesto vo vasom aute, aby
bola na dosah ruky a
neprekazala vam vo vyhlade
ani jazde.

1. Prehlad produktov
e Vstup: Typ C, 9V 2A PouZivanie nabijacky
e \Wykon:15W /10W /7,5W /5W

L ) 1. Pripojte svoje zariadenie:
e Dizajn: MagSafe Design

o Zarovnajte zariadenie s
magnetickou nabijackou.
Dizajn MagSafe bezpecne
udrzi vase zariadenie na

Tato magneticka nabijacka do auta je
navrhnuta tak, aby poskytovala rychle a
efektivne nabijanie vaSich zariadeni

Y : . mieste.
pocas jazdy. Jeho dizajn MagSafe . . y
. o oy o Uistite sa, 7ze je wvase
zaistuje bezpecné pripojenie k vasmu . . ,
, , zariadenie spravne
zariadeniu. . L
zarovnané, aby ste dosiahli
. optimalnu ucinnost
2. Funkcie P .
nabijania.

2. Nabijanie monitora:
o Nabijacka automaticky zisti
vhodnu vystupnu droven pre
vase zariadenie (15W / 10W

e Rychle nabijanie: Viaceré vystupné
drovne (I5W/10W /75W/5
W), aby wvyhovovali réznym
zariadeniam.

e Dizajn MagSafe: Zaistuje bezpecné éIZo'i\tAr/o/IuS'\t/Z). obrazovkL

a stabilné pripojenie pocas jazdy. ° . .J .

. Vetu tvou  C- Efektivn . zariadenia, aby ste sa uistili,
AL ' Y Ze sa nabija.

vSestranny prikon s konektorom
typu €. 5. Bezpecnostné informacie
3. Obsah balenia .o . .
e PouZivajte sprdvne adaptéry:

Pouzivajte iba dodany kabel USB

e 1 x magneticka nabijacka do auta Qo o
typu C a kompatibilné napadjacie

4. Navod adaptery. , ,
e Vyhnite sa extrémnym teplotam:
Nevystavujte nabijacku

Nastavenie nabijack
VSR extrémnemu teplu alebo chladu.

e Nerozoberajte: NepokuSajte sa
rozoberat alebo upravovat

nabijacku.

1. Pripojte k zdroju napajania:
o Zapojte kabel USB typu C do
nabijacky do auta.
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e Chrante pred vodou: Zabrante
kontaktu s vodou alebo inymi
tekutinami.

6. UdrZba a starostlivost

« Cistenie: Nabfja¢ku utrite suchou
makkou handrickou. NepouZivajte
agresivne chemikalie ani abrazivne
materialy.

e Skladovanie: Ked nabijacku
nepouzivate, skladujte ju na
chladnom a suchom mieste.

7. RieSenie problémov

e Nenabija sa: Uistite sa, Ze je
nabijacka spravne pripojend k
zdroju  napdjania  a  vasSe
zariadenie je zarovnané s
nabijackou MagSafe.

e Pomalé nabijanie: Skontrolujte
zdroj napdjania a uistite sa, Ze
poskytuje dostatoény vystupny
vykon (9V 2A).
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Magnetni polnilnik za avtomobile
DV250001

1. Pregled izdelka

e Vhod:tip C, 9V 2A
e |zhod: 15W /10W /7.5W /5W
e Oblika: MagSafe Design

Ta magnetni polnilnik za avtomobile je
zasnovan tako, da zagotavlja hitro in
ucinkovito polnjenje vasih naprav med

voznjo. Njegova zasnova MagSafe
zagotavlja varno povezavo z vaSo
napravo.

2. Funkcije

e Hitro polnjenje: Vec izhodnih ravni
(15W / 10W / 7.5W / 5W), ki
ustrezajo razli¢nim napravam.

e Zasnova MagSafe: Zagotavlja
varno in stabilno povezavo med
voznjo.

e Vhod tipa C: Ucinkovit in
vsestranski vhod z priklju¢kom tipa
C.
3. Vsebina paketa

e 1 x magnetni polnilnik za

avtomobil
4. Navodila za namestitev
Nastavitev polnilnika

1. Prikljucite na vir napajanja:

o Kabel USB tipa C prikljucite v
avtomobilski polnilnik.

o Drugi konec kabla prikljucite
navrata USB v avtomobilu ali
adapter za viZigalnik za

cigarete z zdruZzljivim
napajalnikom.
2. Postavite polnilnik:
o Magnetni avtomobilski
polnilnik pritrdite na
primerno mesto %

avtomobilu, tako da bo na
dosegu roke in ne ovira
pogleda ali voznje.

Uporaba polnilnika

1. Pritrdite napravo:

o Poravnajte napravo z
magnetnim polnilnikom.
Zasnova MagSafe bo vaso
napravo varno drzala na
mestu.

o Prepricajte se, da je naprava
pravilno  poravnana, da
doseZete optimalno
ucinkovitost polnjenja.

2. Polnjenje monitorja:

o Polnilnik  bo samodejno
zaznal ustrezno izhodno
raven za vaso napravo (15W
/ 10W / 7.5W / 5W).

o Preverite zaslon naprave in
se prepricajte, da se polni.

5. Varnostne informacije

e Uporabite ustrezne adapterje:
Uporabljajte samo priloZeni kabel
USB tipa C in zdruZljive
napajalnike.

e lzogibajte se ekstremnim
temperaturam:  Polnilnika  ne

izpostavljajte ekstremni vrocini ali
mrazu.
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Ne razstavljajte: Ne poskusajte
razstavljati ali spreminjati
polnilnika.
Hranite stran od vode: lzogibajte
se stiku z vodo ali drugimi
tekoCinami.

6. VzdrZevanje in nega

Cis¢enje: Polnilnik obrisite s suho,
mehko krpo. Ne uporabljajte ostrih
kemikalij ali abrazivnih materialov.
Shranjevanje: Ko polnilnik ne
uporabljate, ga shranjujte na
hladnem in suhem mestu.

7. Odpravljanje tezav

Ne polni se: Prepricajte se, da je
polnilnik pravilno prikljuc¢en na vir
napajanja in da je naprava
poravnana s polnilnikom
MagSafe.

Pocasno polnjenje: Preverite vir
napajanja in se prepricajte, da
zagotavlja zadostno izhodno mo¢
(9V 2A).
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Cargador magnético para coche
DV250001

1. Descripcion general del producto

e Entrada: Tipo C, 9V 2A
e Salida: 15W /10W / 7.5W / 5W
e Diseflo: MagSafe Design

Este cargador magnético para coche
estd diseflado para proporcionar una
carga rapida vy eficiente de sus
dispositivos mientras conduce. Su
disefio  MagSafe  garantiza una
conexion segura con su dispositivo.

2. Funciones

e Carga rapida: Multiples niveles de
salida (15W / 10W / 7.5W / 5W)
para adaptarse a diferentes
dispositivos.

e Diseflo MagSafe: Garantiza una
conexion  segura y estable
mientras se conduce.

e Entrada Tipo C: Entrada de
alimentacion eficiente y versatil
con conector Tipo C.

3. Contenido del paquete
e 1 x Cargador magnético de coche
4. Instrucciones de instalacion
Configuracion del cargador

1. Conéctese a la fuente de
alimentacion:

o Conecte el cable USB tipo C
al cargador del automovil.

o Conecte el otro extremo del
cable al puerto USB de su
automovil o al adaptador del
encendedor de cigarrillos
con un adaptador de
corriente compatible.

2. Coloque el cargador:

o Coloque el cargador
magnético para automovil
en una posicién adecuada
en su automovil,
asegurandose de que esté al
alcance de la mano y no
obstruya su vista o
conduccién.

Uso del cargador

1. Conecte su dispositivo:

o Alinea tu dispositivo con el
cargador magnético.  El
disefio MagSafe mantendrd
tu dispositivo en su lugar de
forma segura.

o Aseglrese de que su
dispositivo esté alineado
correctamente para lograr
una eficiencia de carga
Optima.

2. Carga del monitor:

o El cargador  detectara
automaticamente el nivel de
salida adecuado para su
dispositivo (15 W / 10 W /
7,5W /5W).

o Revisa la pantalla de tu
dispositivo para asegurarte
de que se esté cargando.

Informacién de seguridad

Utilice los adaptadores adecuados:
Utilice unicamente el cable USB
tipo C suministrado y los
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adaptadores de corriente
compatibles.

e Evite temperaturas extremas: No
exponga el cargador a calor o frio
extremos.

e No desmontar: No intente
desmontar ni  modificar el
cargador.

e Manténgase alejado del agua:
Evite el contacto con agua u otros
liquidos.

6. Mantenimiento y cuidado

e Limpieza: Limpie el cargador con
un pafio suave y seco. No utilice
productos quimicos agresivos ni
materiales abrasivos.

e Almacenamiento: Cuando no esté
en uso, guarde el cargador en un
lugar fresco y seco.

7. Solucién de problemas

e Sin carga: Asegurate de que el
cargador esté conectado
correctamente a la fuente de
alimentacion 'y de que tu
dispositivo esté alineado con el
cargador MagSafe.

e Carga lenta: Verifique la fuente
de alimentacién y aseglrese de
qgue proporcione  suficiente
potencia de salida (9 V 2 A).
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